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Annunzia per ils Dis d'acziun per ils dretgs da las persunas cun impediments 2024
Bel che Vus essas da la partida! Nus As supplitgain d'ans annunziar las indicaziuns las pli impurtantas davart l'acziun planisada. Duvrai per plaschair quest document per Vossa annunzia. Grazia fitg! 
5 pass fin la participaziun
Annunziar l'acziun cun quest formular (quai faschais Vus)
Examinar l'acziun tras la direcziun dal project (quai faschain nus)
Confermar la participaziun, attribuir in numer da project, trametter il formular d'endataziun (quai faschain nus)
Endatar l'acziun (pagina d'internet) cun il formular d'endataziun (quai faschais Vus)
Publitgar l'acziun (quai faschain nus)
Indicaziuns davart l'acziun planisada
Curta descripziun da l'acziun (2–5 frasas):
Data previsibla:
Lieu previsibel:
Planisais Vus l'acziun ensemen cun in'autra organisaziun/firma e.u.v.? Sche «gea»: tgi?
Indicaziuns davart las caracteristicas da qualitad 
1. [bookmark: _Hlk124508598]A tge (artitgel) da la CRPD sa referescha Vossa acziun: 
Co coopereschan persunas cun impediments a la planisaziun, a la realisaziun ed a l'evaluaziun: 
Co vegn procurà per in access senza obstachels:  
a. Access senza obstachels (gea/na): 
b. Tualettas senza obstachels (gea/na):
c. Lingua simpla (gea/na):
d. Translaziun en lingua da segns (gea/na):
e. Indrizs d'udida (gea/na):
f. Audiodescripziun (gea/na):

Vossas indicaziuns 
Num (administraziun, organisaziun, firma e.u.v.): 
Persuna da contact: 
Numer da telefon: 
E-mail:
Adressa postala: 
En cas da dumondas e per returnar l'annunzia 
· Daniel Kistler, Manader da l’Integraziun da persunas cun impediments, Uffizi dal servetsch social chantunal dal Grischun, 081 257 26 54 aktionstage@soa.gr.ch 
· Heidi Leemann, Management dal project (extern), 079 277 19 69, aktionstage@soa.gr.ch
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